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INTRODUCTION 


The question as to what is ‘Dharma’ has been engaging 
the minds of thinkers of all times, It is defined and explal- 
ned In different ways in different contexts. Maha Bharata 
mentions of five broad divisions,—Jati dharma, Desaja 
dharma, Kuladharma, Gana dharma and Apat dharma. Varna 
dharmas and Asrama dharmas are again ordained by Smritis. 
The highest ideal of Dharma Is said to be a combination of 
Ahimsa, Dana, Satya and Krodha varjana. All these have 
but one aim—the harmony and well-being of society. - 
Throughout the history of social evolution, the chief aim of 

.the Great has been the fostering of Truth and Justice. So, 
every Dharma has for Its basis these twin Ideals of social 
Justice and Truth. But we have different concepts of these 
at different times. What is considered as Justice at a parti- 
cular time or in a particular society may not be considered 
as such In a different society and in other times. Yet, 
whatever is valid as Justice and Truth in society at a given 
time is made the basis in formulating a Dharma. The Dharma 
aims at making social life orderly, smooth and efficient, 
contributing to harmony and peace. It may also undergo 
modification and change with time. Old dharmas might 
sometimes get dropped, and new ones formulated to suit the 
changed circumstances. This process is linked up with social 


evolution. र 
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It is the duty of society (Sangha Dharma) that it 
protects and looks after the well being of one and all alike. 
The weak and the helpless connot be left to the mercy of 
the strong andthe powerful. Hence the injunction for 
adhering to Truth and Justice. Sometimes, an Individual 
may be confronted with a situation where more than one 
Dharma is involved; and the decision may be difficult to 
make, He Is expected to sacrifice the one which is com- 
paratively limited In purpose in preference to the other 
which is higher. Maha Bharata explicitly says that the 
value or Importance of a Dharma Is to be determined by the 
extent of its benefit tosociety. The concept of ‘Loka Kalya- 
na’—prosperity to society, should guide us in choosing our 
Dharma. Interest of the self and of our dear ones, has to 
be sacrificed, at times, in the cause of higher duty. That 
has been our tradition and our culture, followed by great 
persons who act as beacons of light guiding us during our 
journey in darkness. Duty to his subjects was higher to 

-Sri Rama than his duty to his wife: and in sacrificing the 
happiness of himself, his beloved, and his entire family, he 
followed Raja Dharma to the bitter end. 

Freedom Is not allowed to the individual in the discharge 
of his duty, whatever be his personal inclinations, Sri Rama 
had to act as an executive of Dharma, in giving up of his 
dear wife and In killing of Sambuka. This Is the precept 
Arjuna was ordained to follow in the battle of Kurukshetra. 
It was not merely a battle between Pandavas and Kauravas, 
for Arjuna to choose to fight or not. It was a battle bet- 
ween the Good and the Evil; and so it was the duty of 
Arjuna to fight the forces arrayed on the side of Adharma. 
The individuals whom he hadtokill did not, therefore, 
count, Arjuna also knew that many of his own kith and kin 
would perish in the battle. Yet, the fight must go on till 
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capitulate or surrender to injustice, as by that the very 
fabric of humanity would crumble, Hence the Injunction of 
Sastra to every Individual to stand by his duty. 

Apart from the usual Dharmas related to social life, 
polity, conduct and morality, the basic factors which 
sustain order in human life, there are Dharmas which are 
higher, eternal, ever sustaining, and hence reckoned as 
divine. These are the values that lift us higher and take us 
nearer to Divinity. It is by these values the level or culture 
of arace is determined. It is for these that great men and 
women dedicated their lives. Harischandra sold himself, his 
wife and child into slavery for the sake of Truth. If a person of 
his position and ‘upbringing falters on the hard path of virtue, 
steadfastness can never be expected of ordinary men. Hence 
the unparalleled sacrifice made by Harischandra. Likewise, 
Compassion (Bhoota daya) prompted Jeemutavahana to offer 
his youthful life. This noble gesture of his could bring 
about athorough change in Garuda. The baser instincts 
of man,—vindictiveness, cruelty and selfishness,-were thus 
conquered. We have, also, the instances of Dadhichi, Sibi, 

‘and many more who have gladly and willingly Invited 
suffering to uphold and preserve these higher values in life, 

Yet, we find, again and again, the society drifting away 
from these values, and coming under the soporific influence 
of Adharma. The ignoble desires of man [Adharma Kama] 
drive him to break the tradition and law; and by strange 
coincidence he may meet with early success in the world. This 
apparent success goads him on to further violation of Truth 
and Justice, and gives him the feeling that “nothing succeeds 
like success.” This kind of worldly success acts as a tempta- 
tlon for others; and the species increase rapidly and grow 
in power and influence. The higher values are not merely 
discounted but ridiculed and condemned. We have a situa- 
tion in Maha Bharata in which Karna decrees that it Is no 
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sin to strip Draupadi as she is a Bandhaki,—the wife of more 
than one man. Duryodhana applauds the idea, and Dussasana 
executes it while all the courtlers, Including noble Bhishma, 
look on unconcerned. The King and Queen, present in the 
court, abet this heinous crime against humanity, perpetra- 
ted by their own sons. That is the limit to which human 
nature can descend. The neo-Intellectuals even develop 
philosophies in defence of vice, and start parading it as an 
ideal. The small minority who still cling to higher values 
are considered misfits, and are often persecuted. Ir is only 
the divine force that can save human ity from such a calami- 
ty. Whether this Force reveals itself asa miracle and effects 
the cleansing, or comes into the world as “a great man and 
brings about reformation Is as God wills. The good and the 
bad alike are mere helpless specks in this process of Nature; 
and we only reap the whirlwind having ourselves sown the 
wind. 

The Geeta says that whenever Dharma is found tram- 
pled down by the activities of the wicked and the sensuous 
God comes into this world as an incarnation, punishes the 
sinners, and puts the society again on the path of virtue. 
This is “Dharma Samsthapana’, or reestablishment of 
virtue. 

This faith has become an integral part of our life, 
mental and spiritual. Hence our worship of Sri Rama and 
Sri Krishna as incarnations of God, and not as mere heroes. 
It may be noted that Buddha too has come to be regarded as 
an Avatar; and in our own times we find Gandhi being dei- 
fied by a section of society. 

This does not mean, however, that we can expect an 
incarnation every time a wicked act is doneor an evil 
perpetrated. The occasion and time for such an incarnation 
is determined by the state of Dharma and Satya in the 
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sections of society, life can be orderly, smooth and purpose- 
ful. It Is the violation of Truth and Justice by these higher 
sections, or their indifference to it that brings about a 
calamity. It is the duty of every individual to stand by 
Dharma, not only in his interest, but in the interest of 
others as well. Maha Bhrata explicitly says that it Is not 
only the perpetrator of the crime who is the sinner, but the 
abetter as well. It goes one step further and says, that 
those who indifferently look on when a crime is being commi- 
tted, and others being able yet make no attempt to prevent 
it, shall equally perish in the end. Such was the indifferent 
attitude of Bhishma and others towards the crime perpetra- 
ted against womanhood. The Bharata war was, therefore, 
inevitable from the point of view of divine law, and retribu- 
tion inescapable. The divine law begins to operate in such 
extra-ordinary circumstances,—it may be as an earthquake, 
a volcanoe, an epidemic or as a war, devouring the good 
and the bad alike. This dispensation of divine Justice and its 
process may not be understood by our incomplete knowledge. 

Sri Rama, Sri Krishna and others are considered to be 
such Divine forces that came into the world at various 
times for the reconstruction and reestablisment of society 
on the firm basis of Dharma. The purpose of incarnations 
like Varaha, Narasimha, Vamana etc. are, in a way, limited 
inextent and time. In these incarnations Divinity is also 
explicitly manifest. The Avatars of Parasurama, Sri Rama 
and Sri Krishna are different. Their purpose was broad, and 
it covered the whole nation. The Divinity in these Avatars 
was partly manifest and mostly concealed. The High-handed- 
ness of Kartaveerya was only an instance of the aggressive 
life of the Kshatriyas of the time, Parasurama taught the 
people not by precept but by practice, that we should fight 
injustice and not submit to it. Sri Rama made his entire 
life a model of Dharma for the world to emulate in the cause 
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of higher values. He is therefore worshipped as Dharma 
Veera. 

Society had changed for the worse by the time Sri 
Krishna came intothe world. Selfishness had In its grasp 
the effective part of society, the higher classes. The Kshatri- 
yas had become slaves to desire and sensuousness as can be 
seen from the Instances of Yayati and Santanu. It is a pity 
that Bhishma forcibly carries away the daughters of the King 
of Kasi, on behalf of his brother, not caring to ascertain 
the minds of the intended brides, The Brahmins who ought 
to stand by higher values had themselves fallen a prey to 
avarice, vindictiveness and egotism. The clan of Drona isa 
standing example of this fall of the Brahmin. It is no 
wonder, therefore, that any crime could go unchecked and 
unprotested. We havea Kamsa who could, without the 
slightest compunction, kill new-born babes, and a Jarasan- 
dha who would happily kill young princes in sacrifice to his 
deity of worship. Swayed by Jealousy and avarice Duryo- 
dhana could make plans for burning his cousins alive. A 
cultured person like Dharmaraja loses himself, and stakes 
his all, his brothers and his wife in the game of dice. Such 
was the state of the higher classes; and consequently the 
innocent minority were helpless. It is said, therefore, that 
Dharma In that period was functioning only on two feet 
instead of on all fours. So, it was not possible for a mere 
human agency to reform or reconstruct such a society. A 
Divine agency was a necessity, and we have such a one in 
Sri Krishna. The Divinity in Krishna is both manifest and 
hidden. From his childhood onwards we see divine wonders 
performed by him. Yet, immediately after these acts, he 
assumed his normal role as a human being; and so people 
could not fully realise his divine nature. Krishna’s aim ap- 
pears to be to raise the morale of the righteous and take them 
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establishing virtue. He knew that any reformation brought 
about by the direct intervention of the Divine would not 
sustain long. The Divinity In Man has to be roused so that 
he might strive for higher values. Krishna’s aim was to 
lead the society through a process of cleansing by the 
sustained efforts of its members, having faith in God and In 
themselves, So, we find, that Sri Krishna was mostly a guide - 
and philosopher, getting Dharma upheld and fostered 
through his followers. 

On principle he would not take up arms, personally, 
and fight in the battle of Kurukshetra. Man has to fight his 
own battles with confidence in himself and unswerving faith 
in god who is always at his elbow to help him in situations 
beyond human abilities. We see this aspect clearly demons- 
trated on the day Saindhava was killed. From the beginning 
to the end of the day, the whole effort was made by Arjuna. 
It was at the last minute that Sri Krishna performs the 
miracle and saves the right cause. His aim, throughout, 
appears tobe to make people realise the existence of a 
higher force onthe side of virtue. He has shown by 
Bharata war the terrible price which mankind has to pay 
for the sin of, may be one or afew. एको fe कुरुते पापं फलं 
भुङ्कते महाजनः | We prevent a person from setting fire to a 
house, may be his own, for the reason that not only that 
person but many others would suffer the consequences, In 
establishing this truth Krishna was above all personal consi- 
derations, and sentiments; and he meted out punishment to 
all alike. He thus brought about the destruction not only 
of Kauravas, but later, the annihilation of his own clan, 
the Yadavas. His near and dear ones,—Satyaki, Pradyumna 
and others,—were all removed from this world,—as so many 
thorns,—because they had become traitors to Dharma, 
obseessed with power, vanity and egotism. 

Their destruction became a necessity, as another practi- 
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cal lesson to the world, We can see in all these that 
Krishna's main purpose in life was the establishment of 
Divine Justice. It can be noted that Kamsa, Sisupala and 
Jarasandha were killed asa result of their own violation of 
human principles, and not on account of personal reasons. 
It is also significant that Sri Krishna did not annex their 
kingdoms or their worldly possessions; but he allowed their 
own progeny to live peacefully, as good citizens of society. 
We can further see that all these sinners were allowed 
sufficient opportunities for reformation, and were warned in 
advance of the impending doom. Even at the last minute 
Jarasandha was asked to give up his cruel practices and be- 
come a defender of humanity. It was only after his refusal 
to see goodness that final action was taken. It may also be 
noted that Jarasandha, like Kamsa, was killed in his own 
capital, in the midst of his own people who took this as 
deliverence from tyranny. Krishna allows Dharmaraja (and 
his family also) to suffer for thirteen years in exile as a 
punishment for the foolish act of gambling before he inter- 
feres. He then comes to them as guide and adviser, and 
leads them through the inferno of war so that they might 
become pure and fit to establish the kingdom of Justice. 
The Kauravas,—including Bhishma and Drona —were all 
_ given the last opportunity to realise their folley and save 
themselves and the humanity. When they would not rise to 
the occasion Krishna decides to remove them from this 
world. 
After bringing about such cleansing of minds, and thus 
reestablishing higher Dharma, Sri Krishna quietly passes 
away In the quiet corner of a forest, as peacefully as he 
came into this world. He was born in the darkness of a prison 
surrounded by the earthly walls of cruelty, injustice, self- 
interest and egotism. Having succeeded in destroying these 
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fully becomes one with the Divine in the midst of of Nature, 
the external concrete manitestation of Himself. 

~ Ekalavya seems to have been one of the many evil forces 
that was removed by Sri Krishna in fulfilling this divine 
purpose. Krishna says so in Maha Bharata in the context of 
Ghatotkacha’s fall by Karna’s powerful, missile ‘Sakti’. Sri 
Krishna expresses great joy at this event and congratulates 
Arjuna that his future safety was thereby assured. He further 
informs him that Ghatotkacha, though their own man, was a 
powerful enemy of Dharma, [like Ravana]; and that Krishna 
himself should have killed him, later, if he had not fallen 
now. 

So, he declares It an event for joy and not for sorrow, 
It is clear from this that Krishna’s mission in life was the pro- 
tection of the good and the destruction of the evil, where- 
soever it might exist. He tells Arjuna in this context that 
he killed Ekalavya, Sisupala and Jarasandha for the benefit 
of the Pandavas, as otherwise they would have fought for 
Duryodhana. Beyond this statement of Sri Krishna, we 
have no evidence for the death of Ekalavya at his hands. 

In Harivamsa we hear of an Ekalavya,—born in Yadu 
family but brought up by nishadas,—who as an ally of 
Paundraka-Vasudeva fights against Sri Krishna, Paundraka 
was killed by Krishna; and Ekalavya runs away from the 
battle field. Nothing more is heard of him. We come 
across an Ekalavya in Maha Bharata, also a nishada, who, 
attains excellence in archery by his own efforts, under the 
indirect inspiration of Drona. He finally sacrifices this 
wonderful achievement of his to satisfy Drona, his. Paroksha 
Guru. After making a gift of his right thumb to this strange 
Guru Ekalavya disappears from the scene; and nothing Is 
known about his later life. Wedo not, also, know whether 
this Ekalavya and the one mentioned in Harivamsa are one 
and the same. Yet, it Is possible to conjecture, on the 
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statement of Krishna, that this Ekalavya, the Indirect pupil 
of Drona, might have practised archery with his left hand,— 
(as Arjuna him-self did) and achieved mastery in the art. 
His dislike for Arjuna, the favourite pupil of Drona,—who 
was indirectly responsible for the loss of his right thumb,— 
and the cruel attitude of Drona towards him,—these might 
have acted as powerful Incentives in his steadfast effort, 
constantly goading him to attain supremacy In the field 
which had become an exclusive domain of the kingly class. 
This personal hatred of his towards Arjuna might have made 
him an ally of Duryodhana. Sri Krishna might have quietly 
eliminated him, sometime before the war. It is on this basis 
that the present plot has been constructed/ 
| owe the idea to Late T. P. Kailasam, the Kannada play- 
wright who used to mono-act this theme In English, in two 
scenes, [ In the first scene, Karna informs Duryodhana about 
Ekalavya’s extraordinary skill in archery and persuades him 
to enlist his services against the Pandavas. Duryodhana 
agrees, In the second scene,—Krishna meets Ekalavya in the 
forest and kills him.] At the time | saw it acted by him, 
the theme was unpublished. | learn that it has been publi- 
. shed under the title “Ekalavya',—in English or Kannada, | do 
not know, but | had no opportunity to see it, 
| found the idea interesting; and | developed it asa 
drama in my own way, creating incidents and situations 
to suit the purpose. It has been my main aim to project 
on to this incident the divine life-purpose of Sri krishna, as 
I have understood it. In correlating the relevant incidents .. 
of Maha Bharata with the theme and sentiment of this play . 
l have been strictly faithful to the great epic. The minor 
incident of Salya joining Duryodhana,— [having been 
deceived] Is shown as having happened after Krishna's peace 
mission. This is the only deviation made, and made with a 
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Sri Krishna's peace-mlssion, undertaken with the noble 
intention of averting bloodshed and misery, was not accepted 
by the Kauravas. In discussing the Issue with Vidura, he 
blames Bhishma and Drona—who are presnt—for being the 
main prop of the Kauravas, and warns them that they are 
all doomed to disaster, He gives them the last opportunity to 
realise truth,—even at this stage,—and save their souls by 
remaining aloof from this conflict. He reopens their past 
life, points out their sins of commission and omission, and 
reminds them of their end,—the result of their own actions. 
Krishna proclaims that he as the instrument of god would 
successfully conduct this war as a sacrifice for reestablishing 
Dharma—and in that all the evil forces would perish. He 
‘tells them that they are all as good as dead. 

Krishna hoped that Dhritarashtra might lose heart and 
agree to the Peace proposal if these two mighty warrlors 
were to keep away from the battle. But they do not realise 
the higher truth, ‘and remain. clinging to false aspects of 
loyalty, and fame. But, Krishna’s warning has a demoralising 
effect on them; and to that extent his intention is 
fulfilled. While starting on his return Journey Krishna asks 
Karna to accompany him for a distance, to see him off. On 
the way he reveals to Karna the secret of his birth. Krishna 
did not expect that Karna, on knowing this, would desert 
Duryodhana; but he was sure of a thorough change in 
Karna’s attitude towards the Pandavas, towards life in gene- 
ral, and himself in particular, It can be noted that Krishna, 
till the present moment, never thought of revealing this 
unhappy secret concerning the life of Karna and the prestige 
of Kunti. But now the situation is different. The Cause 
of averting the war Is higher, and so Krishna sacrifices the 
smal ler interests of the Individuals) 

S:°O The intention of Sri Krishna succeeds, This revelation 
upsets Karna. The knowledge that he is highly born, that 
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the Pandavas are his brothers, that fate has been unkind to 
him makes him depressed and dejected. The brotherly feelings, 
till now dormant, have their own effect on the conscious 
level of his mind; and human weakness plays its own role, 
When, next day, Bhishma in evaluating the prowess of 
his warriors declares Karna to be an Ardha Ratha, Karna is 
pricked to the quick. He loses self control, flares up against 
Bhishma and takes a vow not to take Part in the battle till 
the fall of Bhishma. Thus Krishna’s intention is more than 
fulfilled. Karna soon realises the irreparable loss done to 
the cause of Duryodhana. This makes him feel still more 
despondent and guilty. Duryodhana tries to console him. 
3° “With the permission of Duryodhana Karna goes into the 
nearby forest to find peace and solace in the midst of Nature. 
By an unexpected coincidence he comes across Ekalavya, the 
frustrated archer, and the situation leads on to the recogni- 
tion of his extraordinary skill In archery, equal to that of 
himself. Finding Ekalavya to-be a sworn enemy of Arjuna, 
with eagerness to fight him, Karna enlists him on the side 
of Kauravas. He feels relleved that his own mistake has 
been rectified, to a large extent, by this arrangement. as 
Ekalavya would be a match to: Arjuna, Ekalavya feels happy 
that he has now an opportunity to repay his old debts, and 
in the process attain name and fame. Thus Ekalavya and 
Karna become blood brothers in the cause of Duryodhana. 
Karna now feels that Krishna can no longer protect Arjuna. 
Ekalavya was taken to the capital; and his skill in 
archery is put to test. Finding him as good as Arjuna and 
Karna, Duryodhana names him as the opponent to Arjuna in 
the battle. Realising that Arjuna has the advantage of 
Mantra-astras [mystic missiles] Karna, decides to initiate 
Ekalavya into the secrets of the astra mantras. The Kauravas 
feel overjoyed, and express that Arjuna could no longer be 
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म Kunti comes to know, through Yuyutsu, of these extra- 
ordinary happenings, and sends information to Sri Krishna. 
[Incidentally light has been thrown on the mental life of 
Kunti, her unending suffering, her herolc struggle In life, 
and ber noble character.] 

5 AN «Sri Krishna gets the information, ponders`over it for a 
moment, and expresses that one more obstacle In the path 
of Dharma has sprung up. On being informed that Karna, 

` and the Kauravas were all waiting to see how Arjuna would 
now be saved by Krishna, he smiles, and says within himself, 
that they would see how. [Incidentally light is thrown on 
the characters of Dharmaraja, Arjuna and Draupadi. Oppor- 
tunity for getting at the mind and nature of Krishna is 

created; and ground for the coming Geeta is prepared] 

@“ Sri Krishna seeks Ekalavya in his forest abode, and 
without revealing his identity draws him Into conversation. 
Leading him on from one point to another Krishna con- 
vinces him that the cause of Kauravas was unjust and that 
“Ekalavya was harming Dharma. He tries to persuade him 
to fight for the just cause of the Pandavas or to stay neutral. 
Though convinced of his folly, Ekalavya stands on false 
prestige, and would not like to break his promise. Ekalavya 
is then warned that Krishna has a good cause to kill him 

. even prior. to war, and that would be justified. Ekalavya 
“ has no argument; but still he clings to his vanity and says 
that he is prepared to be killed by Krishna. Sri Krishna takes 
him at his word, and ina flash, plunges the dagger into 
Ekalavya's heart. He gathers Ekalavya In his arms and sits 
down with his head in his lap. Krishna reveals himself to 
Ekalavya, consoles him, and allows him to die peacefully In 

his arms, 

Putting down the body, Krishna stands up, mentions of 
Ekalavya as the first offering in the sacrifice of war, and 
proclaims that every one of the obstacles in the path of 
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Dharma would be removed as easily, and the divine Dharma 

established. There shall be no hindrance to the performance 

of this ‘Sangrama-yajna’ in which human vanity, egotism, 

selfishness, and earthly bonds would be burnt out. Krishna 

laughs loudly at the colosso! ignorance of man who clings 

on to these even in his last moments, and mentioning, one | 

by one, the names of Abhimanyu, Sybhadra, Pradyumna and | 

Krishna, and laughing, he exits) 2 | 

wo ( The way in which Ekalavya is killed by Krishna may not | 

इ find favour with a section of the orthodox pandits. The | 

answer for their criticism is to be found in the conversation 1 | 

between Ekalavya and Krishna. The actions of the Divine | 

are far beyond our concepts of right and wrong. Howthe | 

processes of Nature are inscrutable are dealt with in the | 

conversation between Arjuna and Krishna, in the fifth act. | 

It is clearly stated in Maha Bharata that in upholding Truth | 

| and Justice the sinners could be killed without compunction | 

as we would kill poisonous reptiles. They can be rubbed of | 

like harmful insects, Ekalavya was one such in the view of | 

the Divine; and he was treated as such. | 

Others might suggest that Krishna could have revealed 

himself to Ekalavya, as he did in his last moments,—or 

brought about amiracle. It can be seen from the epic that 

Krishna did not consider any individual great or worthy for 

such a procedure, The few occasions, when his divinity was | 

made manifest, were exceptional and served a higher pur- | 

pose. The killing of Sisupala, saving of Draupadi from an | 

ignoble situation, inspiring the Court of Dhritarashtra with | 

revelation of his Divine self, revealing Himself to Arjuna to | 
dispel his illusion,—all these were extraordinary actions of 

Sri Krishna, having higher purposes. | 

Rajasuya was planned with the idea of bringing all the | 

rulers in the country under the banner of one Dharma by | | 

cc-fehowwing Witighath elise. Sialtireey Bu dil dhasi kh Sap goa dyawrd<osha | 

| 

| 


KIK 


sperous. Sisupala was about to wreck the whole attempt of 
Krishna; and his allies had already prepared themselves for a 
showdown, It became, therefore, necessary for Sri Krishna 
to reveal his divine power in killing Sisupala, and thus subju- 
gate others. The Rajasuya was thus saved. 

It was in the open court of a king that dice were resor- 
ted to for cheating, and it was there that a family woman 
was shamelessly treated. Krishna had to make all the courtiers 
realise the existence of a higher force to be reckoned with. 
All the gods, all the forces of Nature, and every one 

- including the Kauravas were seen in the person of Sri Krishna. 

“With this Force on the side of the Pandavas others had no 
other help. That was the teaching of Viswarupa. But, the Kau- 
ravas, Including Bhishma, would not break away from their 
earthly nature to grasp this significance. Similar were the 
other situations in which Krishna’s divine power was made 
manifest, Ekalavya was a small individual, a kind of an in- 
convenient thorn that fell in the path of Krishna, and as 
such it had to be merely rubbed out with thefoot. It was 
Karna that was responsible for throwing this thorn in the 
path of Sri Krishna; and his purpose was defeated by Krishna’s 
timely action. Krishna says explicitly in the first act that 
whoever comes in his way [of reestabishing justice] would 
be wiped out like a worm; and that is exactly what he 
does with Ekalavya. 

My concept of Sri Krishna—formed by Maha Bharata,— 
is that of the Divine Force which has come to destroy the 
accumulated sin of man, and to cleanse theminds of people. 
He effects it through the conscious efforts of man himseif, 
under the guidance of the Divine Force. Suffering Is the 
process by which the minds and hearts should get purified. 
Gandhari, Dhritarashtra, Kunti, Draupadi, Arjuna.—every 
one had his own share in human suffering by: which alone 
is wisdom attainable, A 
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It is this wisdom that helps the reestablishment of 
Dharma. It is significant that Dharmaraja who was in a way 
primarily responsible for the calamity of war, was chastened 
through this process of suffering and repentence before he 
was made the executive of Justice (Dharma). Hence it is 
that both in Bharata war, and in the self annihilation of 
Yadavas Krishna acts as ‘Kalapurusha’—[Divine Destiny] who 
has his own way of destroying evil and thus protecting 
Virtue.) 

It is with such a concept in mind that | have constructed 
and developed the plot of this drama. The success or 
otherwise of my attempt is to be judged by the sympathetic 


reader, 
B. Lakshminarayana Rao 
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Dramatis Personae 


Sri Krishna 
Bhishma 
Drona 
Vidura 
Duryodhana 
Dussasana 
Karna 
Vrishasena 
Ekalavya 
Yuyutsu 
Arjuna 
Kunti 
Draupadi 
Daruka 
Kanchuki 
Jangala 
Pratihari etc. 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


SYNOPSIS 


Sri Krishna's advice is not taken by the Kaurayas; and 
his peace mission is rejected. 


Ist Act: Krishna's final attempt to avert war by persuading Bhishma 
and Drona to keep aloof. They still cling to false ideas of prestige 
and valour. Krishna’s final warning; and its demoralising effect 
on the two warriors. Krishna, then, takes Karna with him and 
reveals the secret regarding Karna’s birth etc. 


200 Act: Karna under mental strain, He is agitated and depressed. 
He loses his poise, and vows not to fight till the fall of Bhishma— 
His sense of guilt etc, 


3rd Act: Karna's going into the forest to divert himself, He meets 
with Ekalavya, the frustrated archer, by a coincidence, and finds 
him an expert in archery—and a sworn enemy of Arjuna. 'Enlists 
him on the side of the Kauravas. 


4th Act: Kunti's agitation over the impending fight between Karna 
and Arjuna. Her prayer to the Almighty disturbed. Gets infor- 
mation about Ekalavya and Karna's efforts, and sends word to 
Krishna. 


Sth Act: The doubts and questions of Arjuna,—and Krishna’s clari- 
fication. Sri Krishna’s role as guide and Philosopher. Kunti’s. 
letter regarding Ekalavya; and Krishna’s decision, 


6th Act: Krishna meets Ekalavya, and advises him to withdraw. 
Convinces him of his folly, But Ekalavya remains adamant. His 
preparedness to die for his prestige. Krishna kills him,—as the 
first offering in the ‘Sacrifice of War.” He then reveals himself as 
Divine Destiny that has come into the world for destroying the 
accumulated sin of man, : 


ao 
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श्रीः 
श्री गणाधिपतये नमः 
श्री शारदाम्बायै नमः 


धर्मरक्षणम्‌ 
यो देवः सकला निमानविकलान लोकान्‌ SHAT, 
यो देवोऽवति वीक्ष्य विश्वमनिरं दृष्द्या कृपापूर्णया | 


यो लोकान्तरुदात्मलीनमघुणं विश्वं करोति क्षणात्‌ 
सोऽयं घर्मसुगोपनाय जगति प्रादुर्भवत्वञ्जसा ॥ 


प्रथमोऽङ्क ¦ 


[हस्तिनावल्यां विदुरगृहान्तभगि तत्तत्स्थानेषु उचितान्यासनानि सन्ति । 
विदुरागमनं प्रतीक्षमाणाः सेवकाः द्वारमुपतिष्ठन्ते। विदुरः श्रीकृष्णश्व प्रविशतः । 
विदुर्रार्थितेन कृष्णेन उच्चैरासनमङ्गीक्रियते। भीष्मद्रोणौ श्रीकृष्णमजुखत्य 
Ta Ty विदुरनिदि्टयोरासनयोरुपविशतः। प्रतीद्दारी पानीयमादाय कृष्णाय 
aata i] 


कृष्ण: विदुर ! श्रुतं खड मवता सन्धि प्रति श्ृतराष्ट्रस को वा 
अन्त्यनिर्णय इति । अहं निरपराध इति किमपि निर्णेतु- . 
मसमर्थ इति च उक्त तेन राज्ञा । कुरुवंशस्य AA प्रजानां 
हितं ARa मया कृतः सन्धिप्रयतनः बिफढीमूतः | 
कीइशो दारुणोऽनर्थो युद्धात्‌ उदेष्यतीति ऊहितुमपि 
किमशक्यमा म्विकेयस्य £ 
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२ धभेरक्षणम्‌ 

विदुर: देव ! जानासि खड अन्धराजस्य खभावम्‌। का वा नूत्नता 
अद्य । राज्यछोमदूषितः.-रागान्धश्च स एव ननु मूळं 
कुरुवशप्रतिष्ठामङ्गस्य.। ' कुलवधूपरिभवमपि सहमानेन Ja- 
व्यामोह्दाविष्टेन तेन अनुज्ञायेत सन्धिरिति त्रयोदशान्दानुप- 
भुक्ता धरित्री त्यज्येत इति च धिया किमागतोऽसि ? 


कृष्ण: विदुर! नैवम्‌। परिपारुयिष्यन्ति कुरवः समयमिति न्याय्ये 
'पथि वृतिष्यन्त इति वा नासि मे प्रतयत्रः। परंतु अज्ञानान्ध- 
: ..कारपतितासु सर्वासु प्रजासु गजाश्वयूथैः सह ` एकघनीमूय 
मृत्युमुखमत्युग्नं प्रविविक्षुषु तसान्मौर्ख्यात्‌ तेषां निवर्तनं 
रक्षणं च पुण्यविशेष इति विनिश्चित्य तत्कृते आगतोऽस्मि | 
अपि ठु न्याय्यसत्यरक्षणदक्षौ -भीप्मद्रोणावपि सत्यविमुखौ 

_- पापपक्षमाश्रयत इति मया न.सम्भावितम्‌ । . 


CC 


भीष्म: कृष्ण! निरपराधाभ्यामावाम्याँ मा कुप्य। अखतन्त्रौ 
... . आवामिति किमु न जानोसि। ` | 


कृष्णः पितामह ! Ae त आल्मवश्चना। कुरुताम्राज्यविस्तारक; 
... कुरुवंशरक्षकः वीराधिवीर: किं शान्तनवोडप्यखतन्त्र: | 
SAME धर्मनाशकांनां कौरवाणां रक्षको भवानपि 

.. निरपरांधो वा । ब्राह्मणकुलधर्मान्‌ परित्यज्य दारुणे 
युद्धकर्मणि प्रवर्तमाना: द्रोणाश्वत्थामादयः धर्मपरा इति किं | 

` मन्यसे। भवद्भ्यः सत्यस्य कियती हानिरापद्यत इति | 
| 


a कथमिव्‌ न पश्यसि 2 E ana sani 
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प्रथम NE: ३ 


द्रोणः महाभाग! कुतो वा मन्यसे अस्मानसाधून्‌? कौरवात्नं 
भुल्लाना वयं तदधीना एव Ug | | 


विदुर: आचार्य ! कुरुकुमाराणा अखविद्याशिक्षणार्थ नियुक्तो 
भवान्‌ न तु खोदरपूरणाय-। 


कृष्ण: घनुविद्याचार्य ! कुरूणामाचार्यपीठमळंकुवता भवता सामान्य- 
सैनिक इव किमात्मा विक्रीत: | घर्मरक्षणैकपराणां सुक्ष- 
त्रियाणां शिक्षणार्थ धनुर्वेदमभ्यस्यन्तः ब्राह्मणा ऋषयश्च ख- 
हस्तौ किं रुधिरेण कछङ्कितौ कुर्यु:। धर्मरक्षणाय गुरुस्थानमलं- . 
कुर्वन्‌ भवान्‌ यदा STS मस्सरग्रस्तः पाञ्चालेषु दीर्षक्रोध- 
मवहत्‌ तदैव . पातितोऽमूत्‌। AAA मवान्‌ 
भवसुुत्रश्च meas राक्षसङ्कत्येभ्यो न बिभीत इति 
जानाम्यहस्‌ | भवन्तौ मवद्राक्षसत्वं चं देवं निगृह्य सत्यधर्मो 
भ्रुवं समुद्धरेदिति भवद्ध-यामवगन्तव्यम्‌ | त्राह्मणानुचितः 
दीर्घक्रोध एव भवतः BIRU हन्तुं भवन्तं 
` निरीक्षमाणस्तिष्ठतीति अवेहिं। इदृशी आत्मविनाशिनीं 
प्रवृत्ति विहयाय वने मुनिवृत्त्या adana भवाइशानां श्रेय 
इत्यवगम्यताम्‌ ? 


भीष्मः कृष्ण ! JASAT विरमणमस्ाकं JERAN: अयशस्क- 
. रमिति-किमु न मन्यसे.। 
कृष्ण radal. अधर्मप्रवृत्तेविरामात्‌ सम्मवेन्नु दुष्कीतिः £ 


~ 


`; अतिरश्रमहारथेभ्योऽपिः विशिष्टो वीरवर इति प्रतिष्ठां विना 
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धर्मरक्षणम्‌ 


का वा सत्कीतिः लभ्येत भदता। दक्षोऽपि भवान्‌ 
समक्षप्रवृत्त॑ कुरकान्तापरिमवं न निवारितवान्‌। तया 
धर्मोपिक्षया कियत्‌ अपयशस्ते लब्धमिति न जानाति भवान्‌। 
एककोऽपि भवान्‌ खान्‌ असून्‌ तप्पापप्रणोदनाय यदि 
अत्यक्ष्यत्‌ तहिं एतद्दुरन्तपरिणामो नाभविष्यत्‌ | भवान्‌ 
अयं द्रोणः समास्थाश्च सर्वे तदानाँतनपापफलस्य भोक्तारो 
भविष्यन्त्येव । बलीयसो भवत आश्रयेणैव ननु धृतराष्ट्र 
दुर्योधनादयो नानुमन्यन्ते at सन्धिपथम्‌। तेन हि 
सम्मविष्यतः आयोधनानर्थस्य भवन्त एव मूलकारणं इति 
amg भवन्तः । भवदमिलषितः एष सङ्ग्रामः अभि- 
सुखमेव आगच्छति। मोदध्वम्‌ | भीष्म ! असाधारणपराक्रम- 
wad भवानेव अम्बाङुमार्याः जीवितविनारे हेतुरिति 
किसु विस्मृतं भवता। तस्याधर्मस्य परिणाम एव रणाङ्गणे 
पुरतः प्रत्यक्षरूपेण स्थित्वा भवतः पतनस्य विशिष्टसाधनं 
भविष्यति। पश्यसि ननु। असत्याधर्मपक्षैः दुरहंभावान्धी- 
Wa: धातराष्ट्रे: सह TEMA भवन्तोऽपि शलभतां 
गच्छेयुः। वीराधिवीरा इति दिव्यांशसंजाता इति अजय्या 
इति च दुरगर्वा्मातखान्ताः भवन्तः भवत्साहाय्यकराश्च 
भगदत्तादयः सर्वेऽपि दुष्टकीटका एव कालहष्ट्या । लोक- 
हिंसकानां विषोग्राणां सर्पाणामिव युष्माकमपि हनने नास्ति 
दोषलेशोऽपि। अयं सङ्ग्राम एवाध्वरः। उपदेष्टा 
अहम्‌ | युधिष्ठिरो दीक्षितः। कोट्या; पशवः | 


Jb. १... | 
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प्रथमो5छ : ५ 


| संस्थापनमेव फलम्‌ । पश्यामसावत्‌ को वा विघ्नमापाद fg 
। शक्त इति | 


[प्रविशति कुन्ती । श्रीकृष्ण: प्रणम्य कुन्तीमासने उपवेइय खयः 
मप्युविशति] 
कुन्ती : माधव i विफलो नु ते सन्धिप्रयलः। इतः परमपि क्षात्र- 
धर्मे प्रवतते धर्मजः, उत याचकवृत्तिमवलस्व्य वंशप्रतिष्ठाया 
भड़मापादयति | 


कृष्णः जननि! अवश्यंभाविनो सङ्मामश्च कौरवाणां विनाशश्च | 
तथापि छोकदाहकस्यायोधनस्य निवारणाय प्रयत्नः कृत: | 
उत्तमो धर्म: सम्पद्यते BE । अनेन सन्धिप्रयत्नेन पाण्डवानां 
उदारा गुणगणाः, कौरवाणां लोमखमावादयश्च लोकस्य 
JAT: इदमसाक नैतिक बम्‌ विजयोदर्कश्च | 
| भसितच्छन्ना भिकल्पं धर्मजस्य निसर्गखरूपं Mada द्रक्ष्यन्ति 
कौरवाः सर्वे । सत्पुरुषकोपा भिः HAT सर्वपापभस्रीकरणं 
नोपशाम्यति। AS शङ्का । भवत्पुत्रेम्य उचितं संदिश्य 
प्रेषय मास्‌ | 


कुन्ती : माधव! कुलधर्मः निजवंशो चितवीरवृत्तिथ्च सर्वदा परि- 
पारनीयो भवद्भिरित्यतः अन्यः कोवास्ति सन्देशः । ऋते 
पराक्रमजीवनवृत्तेः राज्ञां नास्तीतरा वृत्तिरिति त्वं जानासि | 
निस्तेजस्कतया याच्ञावृत्त्या Seay संपत्‌ दैन्यावहा देया 
चेति न जानीते कि धर्मजः। समायां प्रवृत्तस्य सतीपरि- 
भवस्य प्रतीकारः अवइयकरणीयः भीमार्जुनाभ्याम्‌। यदि 
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६ FACET, 


| 
| 
| 
तन्न-घटेत तहि भीमार्जुनयोः बलपराक्रमांद्य:, व्यथौ एव | 
इति मद्वचनात्‌ मण । कृष्ण ! यदि जगन्मान्यो भवान्‌ | 
gt : सह सम्धि-करोति -तहिँ का. वा (धर्मस्य गतिः। | 
आबाल्यात्‌ त्वया रुक्ष्यीक्रियमाणं विशिष्टप्रयोजनं. अद्य | 
संस्मरणीयं भवता । गच्छ। पाण्डवान्‌ द्वारीकृत्य दुष्टान्‌ | 
निगृह्य लोके. प्रतिष्ठापय पुनः सत्ये च. धमं च |. विश्वस्य | 
श्रेयो भूयात्‌। | | 
: [मीष्वद्रौणौ विवणंवदनौ ,अन्योन्यमवलोकयतः] | 
कृष्ण: वौं रजनि ! अमोघमिदमाशीर्वचनम्‌। महती मिमां भवदीर्या- | 
"मश. dea ' पुंनंरातमानं भवती दंशयिष्ये| अस्य | 
"क्यस्य Raa कियानपि “त्याग: maa: । | 
सोढव्यश्च Fetal, Bas |, न केवरं मानिनीमानधा तिन | 
„` ` कर्णदुर्योधनादयः, अपितु तंदालम्बनाः ` भीप्मद्रोणादय | 
सर्वे मृतकल्पा एवं इत्यवेहि। इन्द्रियलोढपानां लाको- | 
पद्रेवकारिणां. क्रोर्येण विजुम्भमाणानां असंख्याकानां | 
नररूपाणां पशूनां विशसनेन विना अयं सङ्ग़ामयज्ञः | 
सम्पूर्णतां न गच्छति। अस्म महामरयललस्य प्रतिबन्धकाः | 
ये. के वा भवेयुः, तान्‌. सर्वान्‌ कीटकानिव निष्पिष्य लोके । 
पुनः प्रतिष्ठापयामि धमम्‌ । मातः! आशिषः प्रयुज्य मां | 
प्रेषय | ` (ङुन्तीपादयोः प्रणमति) - ह 
, [प्रविशति दारुकः कर्णदुर्योधनौ च] 
दारुक्रः देव! सज्जीकृतो रथः.]. .प्रयाणस्य ari आसन्न इति 
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प्रथमोच्क् 5 ७ 


कृष्ण: दारुक |! आगच्छामि। रथान्तरेण मामनुसर इति सात्यर्कि 

बरूहि । (कण इष्वा) . कर्ण | किन्निदूवूरं अनुगन्तव्यं 

. भवता | एहि |. (कण हस्ते गृहीत्वा ,भीष्मद्रोणाववलोक्य) 

` पितामह ! आचार्य ! अलम्‌, अन्रेव खीयताम्‌। रणाङ्गणे 
पुनदंशनं भूयात्‌ । ` (निष्कान्तः) 
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: हितीयोञ्डूः 
[दुर्योधनप्रासादैकदेशो कानिचिदासनानि सन्ति। दुइशासन एकतः 
तिष्ठति । कन्चुकिप्रतीहायों निररब्द खनियोगमजुतिष्ठत: । चिन्तानिमग्नो 
दुर्योधन इतस्ततः परिकम्य-किश्चित्कालानन्तरम्‌ ] 
al: (इुदशासनमवलोक्य) वत्स | कुतो ead कर्णः? को 
नियुक्तस्तमानेतुम्‌ ? 
दुश्शा : रुक्ष्मणदृषसेनौ प्रेषितो । मन्ये अधुनेवागच्छतीति | 
अग्रज ! शौयोंदार्यसम्पन्नो कर्णवृषसेनौ सूतकुलसंजाताविति 
विचित्रमिदस्‌ | 
Gat: (सला) अनुज ! कदापि अङ्गारसनौ वज्र किं समुसचेत ! 
कि सहजकवचकुण्डलालङ्कृतः खर किरणतेजो विमासी शौर्य- 
निधिः कर्णः सूतकुरसम्मूतो भवितुमर्हति । असम्भाव्य- 
मेतत्‌ | कस्या अपि सुक्षत्रियकन्याया जातः आभिजात्यं 
रक्षितुकामया तया मन्ये नदीभ्रवाहे ae sft) न सर्वथा 
हीनकुरूललनासज्ञातोऽसौ | भण, FY कोवा ताइश 
शीरसौजन्यशोयोदार्यभाजनमिति | 
an: तथ्यम्‌। अयमतिविचित्रो विषयः | अत एव ag बहुषु 
विषयेषु विसंवदतोऽपि पितामहस्य कर्णे निरतिशय आदर: | 
ga: न केवलं पितामहस्य। श्रुतं किरु सन्ध्यर्थमागत्य निवर्त 
मानः स HONS कर्णं खीये रथ उपवेश्य खच्छन्द- 
सल्लापमकरोदिति | सुक्षत्रियाप्रसूतः कर्ण इत्यत्र न कोऽपि 


Bgn: l 
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द्वितीयोऽङ्क : ९ 


SU: अग्रज! श्रुतं मया कृष्णसल्ञापानन्तर॑ प्रत्यागतः कर्ण: 
उद्विमि इव, विमनस्क इव, पदे पदे शून्यहृदय सितठती | 
किं वा भवेत्‌ कारणम्‌ ? 

दुर्यो: वत्स! कृष्ण: ag कर्णस्य मनसि किमप्यान्दोळनमुत्पाद्य 
उत्साइभङ्गमकरोत्‌। At सभायां रथातिरथरथो- 
दारादिपरिगणनावसरे पितामहेन कर्णस्यार्धरथत्वेन परि- 
गणनायामनुपदमेव सः कियदुद्रेगमरितोऽमुवत्‌ इति भवता ` 
दष्टं किल । अन्ते anid अहं न योस्य इति 
सोऽस्त्रत्यागमकरोत्‌।  प्रकृतिगम्भीरस्य कर्णस्य ताइशी 
अवस्था चेत्तत्र महता कारणेन भवितव्यस्‌ | 

Reg: (प्रविश्य) विजयतां महाराज; । आगतोऽङ्गराजः। 

ta ; तथा नु। एष आगतोडसि। (पत्युद्गम्य, करणमालिङ्गथ 
हस्ते ग्रहीत्वा आनीय उपवेशयति । कर्णः परं दूनस्तिष्ठति ।) 

GH: अङ्गराज ! किंहेतुकमेतत्यरिवर्तनस्‌ ¦ अकङङ्कचारित्रस्य 
तवापि नाम उद्वेग: | | 

कर्ण : महाराज! सुखिनि त्वयि कुतो म उद्वेग: परंतु खिद्येऽहं 
नितरां भृत्यपर्म न निर्व्यूढवानिति। ह्मः किङ समायां 
कुपित्वा भीष्माय, विधाय चास्त्रत्यागं अद्य जिहेमि कियद्‌- 
नुचितमकरवमिति। एतावन्तं कारमवाप्य सम्भावनां भवतः, 
प्राप्त काले युष्मत्सेवायामसमर्थोऽमवमिति नितरां खिन्नोऽसि | 

दुर्यो: कर्ण कुत एषा चिन्ता । किमहमनभिज्ञस्ते हृदयस्य ! 
पञ्यामस्तावत्‌ पितामहस्याधिपत्ये कियत्पर्थवसन्न॑ भवतीति | 
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१० 


:धर्मरक्षणम | 


प्रत्यजानात्‌ किङ पितामहः पाण्डवसेनां पादमात्रावशेषां 
करोमी ति।..ळब्धे चावसरे पाण्डवेष्वन्यतमः. भवेदाहुतिः तस्य 
शोर्याझौ | अनुजेप्वन्यतमस्य पाते तावदेव युद्धाद्विरमामीति 


` खल धर्मजस्य शपथः । तथा च सति समीचीनमेव सवम्‌। 


कुतस्ततरेदानीं युद्धाकरणचिन्ता । .छोकप्रथिते हि तव 
, दिग्विजयिनः शक्तिसाहसे | 


: 'महारांज ! ` अनभिज्ञस्त्वं भीष्मद्रोणयोरन्तरङ्गस्य। यथा a 
: तयो: प्रेमभाजनं, . पाण्डवा अपि तथैवं । ` हन्यातां तौ 
› कियतोऽप्यंनीकपुरुषांन्‌ । परं” अमिमुखेषु- पाण्डु कुमारेघु 


न प्रसरतसतयोर्हस्तौ'। ' ' यथा यथां पाण्डवाः - तावभिन्नन्ति 
तथा तथा तयोरानन्दाश्रणामुपचयः;।. . अभिज्ञोऽहं BIA 


- . :विषयस्य-] .किमविदितमस्मामिः, उत्तरगोग्रहणावसरे पार्थस्य 


` -सस्मोहनासत्रेण : पितामहः ` किममूर्च्छत्‌, . उत. . सयमान- 


. स्तृष्णीमभवत्‌ इति। तस्मात्‌ मनसि.मा कुरु तावत्‌ 


पाण्डवान्‌ भीष्मद्रोणौ हनिष्यत इति । . 


दुश्शा कर्ण! मा तावत्‌ । . किं नु वयमर्जुनमभिगन्तुमसमर्थाः ? 
कर्ण: युवराज! मा कुप्य | यूयमनमिज्ञाः पार्थचातुर्यस्य | किरी 


।टिनोऽस्त्रवि्यापि काचित्‌ कळा । अनुक्षणं बाणप्रयोगवेखरीं 
परिवतयन्‌ भीकराणि विचित्राणि इञ्यानि प्रदशयन्‌ स 
प्रतियोद्धारं चेतनाहीनं करोति। कतेग्यमूढेऽस्मिन्‌ निश्चेष्ट 


: ` स्मयमानः अर्जुनः लीलया तस्य. शिरर्छिनत्ति। एतच्चातुर्य 
CC-O. Prof. ank Nat, ES सतर “सत्‌ बीमत्सु:,. 
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द्वितीयोऽङ्क : ११ 


रणाङ्गणे स्वैरं वीरविळसितं करोति। अविगणय्य तदख्नः 
कौशळं, विधाय च प्र॒तिप्रयोगं,. निर्दयं तच्छासने पटीय 
शौर्यं ममेकस्यैव | age रणाङ्गणे तस्म saga 
oo RARU . 
gat: मित्र | अस्तु नामैवम्‌ । : परं तु को वा छामः अतिक्रान्तस्य 
'' `- परिदेवनेन । अनवरतं त्वामधिक्षिपन अश्वत्थामा सांप्रतं 
: ' ` प्रकटयंत्नात्मपौरुषं रुणदूधु पार्थस्य वीरविलसितम्‌ । नन्वह- 
„मेनं प्रोत्साहयामि। त्वमपि चिन्तामिमाँ era यथापूर्व 
प्रसन्नो भव || agar तवाह्वांननिमित्तमन्यत्‌ | ` श्रुत 
“e Ia धर्मजंपक्षमाश्रयितु संसैन्य  आयातीति | 
.. वर्ते$हमधुना adhi तमतिसन्धाय, यथा वाऽसावसानुप- 
... गच्छेत्‌ तव, सारथ्यमनुतिष्ठेत्‌ , तथा. कुम्‌ | ` मध्यैमाग 
. - -तदुपगमनमावश्यकम्‌। तदास्माभिः सांक खयाप्यागन्तन्यम्‌। 
कर्ण: महाराज ! क्षमख तावत्‌ । . न मे मनःप्रसादः ह्यः. 
.. . waft मदर्थं हि त्वं शल्यमुपगच्छसि । तत्र नोचितं 
ममागमनम्‌। तदिच्छामि. यावत्तव प्रत्यागमनं हस्तिनावत्या 
- . . उदीच्ये; विपिने मुगयाविनोदेन काढमपनेतुम्‌। 
eat: सोदर ! यथा Ushers: | शल्यमांदाय प्रत्यागच्छन्‌ ` 
निरुद्वेगं त्वां द्रष्टुमिच्छामि | (कर्ण हस्ते ग्रहीत्वा निष्कान्तः) 
[यवनिका] 


&& ERAS AT 
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तृतीयोऽङ्कः 
[मध्येवनमेकतः कणस्य शिबिरम्‌, अन्यत्र तरोरधरछायायां विशाले 
शिलाफलके हस्तनुपघाय कणः स्वेरे शयितः । पारवे वृषसेनः हरिणपोतकं कक्षे 
निधाय उपलालयंस्तिष्ठति । कणस्य शीर्ष भागे धनुषी तूणीरे च विद्यते । ] 
बृष: तात! seq गहनेऽपि इयती शान्ततेति विचित्रमिव 
प्रतिमाति। किञ्च armsa एकोऽपि feet an इति 
विचित्रतरमिदम्‌ | 
कणे : अथ किम्‌। एतद्वनप्रवेशादारभ्य मे मनसि अनिर्वचनीय 
कोऽप्यानन्दः । आस्तां तावत्‌। कुमार ! कुतस्त्यः एष 
हृरिणपोतकः | 
J ay: तात! वने पर्यटद्विरस्मदनुचरैरेकत्र स्वेच्छया विहरत्सु 
हरिणेषु केचिदहन्यन्त | नष्टायामस्य जनन्यां धावना- 
समर्थोऽयं गृहीतोऽस्मदीयेः | अस्तु नाम । तात | किमयं 
पोतकः जननीं विना जीवेत्‌ ? 
कर्ण : (इरिणपोतकमवलोक्य, Resa) वतस ] जननानुपदमेव मातृ- 
dla: जननीरालनपोषणरहिता अपिं जीवित्वा प्राप्त- 
वयस्का भाग्यहीना बहवः फिर वर्तेन्ते। इदढप्राणश्चेत्‌ 
अयमपि जीवेत्‌ । ` ७ 
' [प्रविश्यानुचरो भीतिमभिनयति] 
बृष: को विशेष: ? कुत एवं बिभेषि £ 
अनु: (शनैः) देव | कोऽपि निषादाधिपः धनुग्रेहीत्वा अतिरभसं 
प्रविशति शिबिरम्‌। तेनावश्यमेव यूयं द्रष्टव्याः । न वयं 
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तृतीयोऽ: १३ 


बृष: किमिति? किमेककं शबरं बहवो यूयमुपरो दूधुमशक्ताः ? 
एहिं, पश्यामस्तावत्‌। को वायमुद्धतः ? (उत्तिष्ठति) 
: (att हस्तेन निरुद्ध्य) पञ्यामसावत्‌ कोऽयसुद्धत इति। 
अनुचर ! प्रवेशय तम्‌ | 
अनु : यथा आज्ञापयति देवः | (निष्क्रान्तः) 


[तितः प्रविशति dua: agag: 

: : व्यूढोरस्को धनुर्धारी 
abel! चापधारी as कुमारश्च। निषादराज: wa कर्णत्रषसेना 
लोक्य पुनः साग्रहं कणेवापादशिख वौक्षपाणस्तिठति | : 
कण: स्मितेन निषादाधिपमवलोक्य] bee 


कर्णं: पुछिन्द्राज | उपविश्यताम्‌ mee इश्यसे। न 

i किमपि असाध्वाचरितमस्माभिः १ | 

निषा : (ककेशस्वरेण) विना अस्सदनुज्ञां प्रविष्टमिदं वनम्‌ | ( 
असदर्भककरपानां हरिणानामहेतुकं हननमपि कृतम्‌ | 
अय नापकार इव प्रतिभाति किम्‌ £ रोचते वा युष्मभ्य- 
मयं क्रीडाविनोदः | 

कर्ण: अहो! we राजन्‌ ! अपराधोऽयमसदतुचरैराचरितो 
प्यस्मदीय इति मन्यामहे | दापयामः परिहारं नष्टस्य | 
शान्तो भव । | 

निषा: राजन्‌! न वयमर्थपरा: । विहारापदेशेन विपिनं प्रविश्य 
असमदीयशिशुसहृशानां मृगाणां विनोदार्थमेव हननं af- 
याणां क्रीडा संवृत्ता । प्रतीकारासमर्थानां हननं न तावत्‌ 
क्षात्रो धर्मः, नापि शोर्यस्य पदम्‌ । अस्यार्थस्य बोधनार्थमेव 
आगता वयम्‌ | असन्मृगघा तिनो युष्मत्सैनिकान्‌ रक्षसि वा, 
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` आहोखिंत्‌ मया सह त्वमेव. योत्स्यसे ? एवं चेदतीव Tes 
इतः परं न कदापि बलहीनान्‌ बाधिष्यसे | 

वृष: शबरराज ! उच्छुंललस्ते प्रझापः।  मश्रयानुवतनं ते शिक्ष- 

यामि | अवधेहि | (साग्रमवलोकते) 

कर्ण : वृषसेन ! तुष्णीमास्स्व । तोषयेमं कुमारं शिबिरं नीला । 

`. `` अहमेनं शबंरनृपं प्रसादयामि । 

A [निष्कान्तो बृषसेनः शबरकुमारेण साकम्‌] j 

कर्ण: निषादराज ! अबिचारमूलकेडसिन्‌ विषये किं बृथा mas 

- `को वा प्रत्ययः दन्द्ययुद्धे वयमेव जेष्याम.इति। कि नाम 

खायत्ते शक्तिपौरुषे । प्रसीद, अनुसर मैत्रीम्‌ | 

Ret: राजन्‌ ! maa ते वचांसि शौर्यगर्भाणीव. 

:  लक्ष्यन्ते । हिमशीतलानां त्वदीयानामवलोकनानां पश्चात्‌ 

: `. निगूढा काचन विस्मयनीया इश्यते शक्तिः। आङ्कति 

साहसं प्रकटयति। ताइक्षेण त्वया आयोधनमेव मम 

` ` - अंस्त्रविद्यायाः फलमिति मन्ये । ` अन्त्रचातुर्यस्य क्षत्रियाः 

- एवं खामिनः . इत्यस्य तथ्यस्य परीक्षायामस्ति मे महान्‌ 

तर्षः। तस्मात्‌ कोवाऽन्तरायो मया योद्धुम्‌ .। : 

- कर्णः. (स्मि) पुलिन्दराज ! शाघनीयस्ते साहसोंद्यमः । आपि. तु 

`. सम्बन्धसङ्प्रामयोरावशयकी समतेति. ` ` तवाप्यवगतम्‌ | 

| 'विनोदार्थमपि .मया युदध्यमानख . ते. दैवात्‌ हानि 

“सम्भवेत्‌. |. तस्मान्न परेषां: घातुकोः भवानि. । विरमास्माद- 
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निषा: (उत्ति) राजन्‌! . नन्विमानि ते. निषेधवचनान्येवः मां; 

नोदयन्ति | आयोधनमेवावयोस्तारतम्यं निर्णेष्यती ति 

निश्चिनु | उत्तिष्ठ, चाप गृहाण | 

कर्ण : शत्ररभूप.! सवथा अभिनिवेशं.नं जद्दासीव | . तथापि यदि. 

. . Kaka 'क्ष्यमेकपदे मेत्स्यसि तदाहं. त्वया: सहः 

योत्स्ये (ऊष्धमवलोक्य, वियति पतन्तं विहज्ञभग्ण. प्रदर) 

पश्यसि ननु पतत्रिपड्क्ती: | प्रथमपञ्चमनवमपङ्क्तिषु प्रथमं, 

पञ्चमं, नवमं च न्रिभिर्नाराचेः . सकृत्पयुक्ते: ` पातय, 

प्यामस्तावत्‌ | ः ae 

निषाद : (sew) किमिदमेव लक्ष्यम्‌ ? (दक्षिगेन ` चाप ग्रहीत्वा 
` सव्येन पाणिना-सन्धाय मागेणान प्रयुङ्क्ते। पक्षिणः पतन्ति) 

कर्ण : (wei) किरोतचक्रवरतिन्‌. | . न्यमज्ञयस्त्वं माम्‌ 

आनन्दसागरे | कर्णाजुंनावन्तरा न सुळभमीहृशं लक्ष्य- 

मेदनमन्येषाम्‌ । (तस्य स्कन्धे हस्तं निधाय निर्भरमवलोक्यन्‌): 

.दुक्षिणेतरेण पाणिना बाणप्रयोगे को वा हेतु: ?. किमेष 

व्यत्ययो जन्मसिद्ध: ? 

निषाद : रांजन ! चैत्रम्‌ पुरा अहमपि दक्षिगेनेव पाणिना-' 

शरसन्धानं FANT आसम्‌. (अङ्गुप्ठरहितँ दक्षिणहस्तं. दर्शयन्‌) 

Tana . कस्यचित्‌ क्षत्रियकुमारस्यः कृते, अङ्गुष्ठः: 

रहितोऽमवम्‌ |. . पश्चाद्वामेनैव पाणिनाः बाणप्रयोगमभ्यस्त- 
वान्‌। .. Parka f 
कर्ण : अहो! आश्चर्थमिदम्‌ । सविस्तरं श्रोतुमिच्छांमि.| 
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धर्मरक्षणम्‌ 


: कस्तत्र विस्तरः । गुरुभ्यो दक्षिणाप्रतिनिधितया ममाङ्गुष्ठ 


समार्पयम्‌ | 


: (ससंभ्रमम्‌) किम्‌ १ किमेकरव्यः १ 
; राजन्‌ ! अथ किम्‌ । को मवानिति ज्ञातुमिच्छामि | 
| (सहबैमेकलव्यमालिङ्गथ) एकलव्य | इदं मे सुदिनम्‌। अहो 


मम भाग्यविशेषः, . यत्त्वया शौर्गनिधिना अख्जविशारदेन 
समागमोऽमूत्‌ | नन्वहं सोह्ृदप्रतिनिधितया मदीयमङ्ग- 
राज्यं त्वयि समर्प यितुमिच्छा मि | 

(सकुलितहस्त:) खामिन्‌ ! प्रमो कर्ण ! नाज्ञासिषमहं तवाम्‌ | 
क्षमस्व | 


; सोदर्य ! अहमङ्गविषयस्य राजा । त्वं तावत्‌ अखविद्या 


प्रपञ्चस्य सार्वभौम; | को वाहं क्षन्तुम्‌ ? तथ्यं ब्रवीमि । 
अतिरोते भवान्‌ मामख्नविद्याकोशले | 


: खामिन्‌ ! प्रभु सरलमावः एवं मन्यते । परन्तु व्यर्थमिदं 


प्रावीण्यम्‌ । पार्थेनाप्रतिस्पर्धमानयाऽनया शख्नचातुर्यो कि वा 
प्रयोजनम्‌ | 


: (साकूतम्‌) किमिति ? किरीटिना योद्धः्यमित्यभिलाषो नु ! 


किमख्नविद्याप्रकटनमेव तवामिरषितम्‌ 2 


: प्रभो ! न कदाचित्‌ asa एव खळ मदीयाङ्गुष्ठापोहः | 


तदर्थमपि न शोचामि। गुरोः प्रे्ठेनान्तेवासिना तेन 
गृहीता विद्या कियत्परिमितेति परीक्षिनुमिच्छामि । अयमेव 


तृतीयोऽङ्कः १७ 


c 


कर्ण : (सविमशं स्ट) एकलव्य! न योत्स्यते पार्थस्वया साकम्‌ | 
अस्त्येक एव मार्गः ताहदयावकाशळाभाय | कि साहस- 
मवलम्बितुमिष्टम्‌ ? 

UR: यद्यजुतेन साकं नियुद्धमुपलमेय तदर्थ सञ्जोऽहं कियतेऽपि 
साहसाय | प्रभो ! भवदाज्ञां प्रतिपालयामि | 

कर्ण: एकलव्य ! भविप्यति ag अचिरादेव कुरुपाण्डवयोरायो- 
धनम्‌ | यदि भवानभिमन्यते कुरुपक्षसाहाय्यं, तदा 
सिद्धयति भवदभिलाषः। इममाशयमनुमन्यसे चेत्‌ 
कुरुसावभोम एव त्वामाहूय सम्मावयिष्यति | 

Up: (सहर्षात्साहम्‌, कटिप्रदेशात्कोक्षेयकसुत्सा्य, मणिवन्धरत्तसिक्तं इत्वा 
कणस्य हस्ते Pent) महाराज! इदमेव मे प्रत्युत्तरम्‌ | 
त्वदर्थ प्रस्यन्दयामि मदीयं लोहितम्‌ | करिण्येऽहं गुरोः 
समक्षं अख्नप्रयोगविकरं पार्थम्‌ | 

कर्ण: सोदर! महान्‌ सन्तोषः। श्वोमूत एव कुरुसग्राजमानीय 
करपयिष्यामि स्नेहबन्धम्‌ | सज्जो भव | 

एक : .भभो ! वनेचरो नार्हामि ताइशीं सम्भावनाम्‌ । प्रतीक्ष्य 
साथमौमस्यावसरमहमेव तद्दर्शनार्थमागमिष्यामि | 

कर्णे : एकलव्य ! किंमन्तरमावयोः शूरयोः। स्नेहैकवश्यः 

सुयोधनः खां सोदरनिविशेषं सम्भावायिष्यति | धनल्लय- 

विजृम्मणनिर्वापणक्षमः वीराम्रेसरो wor इति मे मनः 

निश्चिन्तमभवत्‌। न इश्यते वेळा मम प्रमोदसागरस्य | 

रक्षतु पार्थ कृष्ण; | (एकलव्यं हस्ते गृहीत्वा निष्क्रान्तः) 

[ यवनिका ] 
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चतुर्थोऽङ्कः 

[विदुरशहेकदेशे पूजामन्दिरम्‌-पुरस्तान्चन्द्रकान्तश्ञिलावेदिकायां गन्ध- 
पुष्पाक्षतालंकृता देवमूर्तयः। पाइषयोरुतम्भिता दीपावलयः । सजानि फल- 
पुष्पादीनि द्रव्याणि। स्नाता च gaan, अंसावलम्विक्लिन्नकचभरा 

कुन्ती ध्याननिमीलितनयना, बंद्धाजलि: safara) 
कुन्ती: दयानिधे ! किं न श्रणोषि मदीयामभ्दर्थनास्‌ । दुःख- 
भाजनमिदं जीवितमितोऽपि कियन्तं काछं मां अतिवाह-, 
यिष्यसि? वास्य एव मदीयान्तरङ्गे अनिर्वापणीयमनलं 
सन्धुक्षितवानसि | अशरणा कतव्यमूढाऽहम्‌ , नितरां इतर- 
निवेदनाक्षमया वेदनया feet | मदीयान्यपदानानि प्रत्यङ्ग- 
प्रवाहेण सिरासु प्रसृत्य, अस्थिषु स्थित्वा अनुक्षणमसून्‌ 
उन्मूलयन्ति | इतः कस्या वा दण्डनायाः भागिनीं करोषि ? 
यां कां वा यातनां अहमनुभवेयम्‌। रक्ष मे पुत्रकान्‌ | 
मा कार्षीमा पुत्रशोकभागिनीस्‌ | माननीयमग्रजं हन्तु- 
मनुजः, प्रेष्ठमनुजं हन्तुं अ्रजश्चोद्युक्तो | दह्यते मे हृदयम्‌ | 
जीर्णेऽस्मिन्‌ शरीरे एकैकोऽपि परमाणुः प्राणयात्रां समा- 
पयितुमुत्छुकः | भयानकमिदं ace नशक्कोमि। आजाल्यात्‌ 
निद्रावस्थायामपि मनःशान्तिगन्धशून्येन दुःखभूयिष्ठेन ममा- 
नेन जीवितहश्येन को वा तवानन्दो भवति ? परमेश्वर ! 
करुणामय ! sana तपखिनी मिमामस्मालोकात्‌ | अनु- 
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चतुर्थोऽङ्क : 


शब्दापयति, कुन्ती वाष्पकळषिताभ्यां नेत्राभ्यां परयन्ती, सासूयं 'कोवा 
TRA भज्ञमापादयतिः-इत्यन्तरजे खिन्ना कवाटपुदूघाटथ] 
ASA? अन्तरागम्यताम्‌। 


[फल्भरितसमुद्रहसत: युयुत्यु: प्रविश्य पादयोः प्रणम्य चोत्थाय] 

युयु: अम्य ! क्षमख भवत्याः विविक्तध्यानान्तरायमिमं जनम्‌ | 
सपर्याया अवसरे जननीप्रसादलो भेनागतोऽस्मि | 

कुन्ती : वत्स | युयुत्सो ! प्रियं मे । त्रयोदशवत्सरान्‌ एकाकिन्या 
स्थितायाः मम का वा हानिविबिक्तध्यानस्य ? न जानीषे 
कि तवागमनं मम आनन्ददायकमिति ? 

युयु : जननि! लोकेकवी राणा धर्भविवर्तानां कुमाराणां प्रसवित्री 
भवती कथमेकाकिनी ? दुस्सहं दीर्षकाळवियोगदुःखमेवं 
त्वां भाषयति | कियानिव काळस्तवास्य विरहस्य £ भवतु | 
ननु तवाहं पुत्त्रनिविशेषः। किं न ते खतन्त्रता मदीयसपर्या- 
परिग्रहणे ? 

कुन्ती : वत्स ! मन्यते मदीयमन्तःकरणं पुत्रेभ्यो निरवधिकप्रेममक्तिः 
भरितं शुश्रूषमाणं भवन्तम्‌ | मत्कृते भवान्‌ आतृभ्यो. 
दूरीकृत इति नितरां व्यथषग्रति मामियं चिन्ता | 

gg: मातः ! न भवती हेतुरस्मट्मातृभ्यो मम दूरीकरणस्य | 
सत्यधर्मावेवात्र कारणम्‌ । यदा मध्येसभं भारतसतीत्रं 
दूषितं तदैव विपक्षीमूतोऽहं सोदराणाम्‌। प्रस्थितोऽहम्‌ 
अरण्यनिवासाय पाण्डवैः साकम्‌ । अपितु, पुण्यमूर्त; 
भवत्याः gaai निमित्तीकृत्य यथाशक्ति तव हृदय- 
तापोपशमनायैव निश्चितं मया इमान्‌ त्रयोद॒शहायनान्‌ 


११ 
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२० धर्मरक्षणम्‌ 


अत्रैवावस्थातव्यमिति | प्रागेव युद्धारम्मात्‌ धर्ममूर्ति युधि- 
gang गच्छेयमिति पुरैव सक्लल्पितम्‌ । ` अम्ब ! ननु 
भवत्या शोच्यो भवेयम्‌ यद्यहं धर्मन्यायविधुरः स्याम्‌, न 
च पापदूर्‌ः | 

कुन्ती : वत्स ! जाने भवतश्चित्तवृत्तिम्‌ मा are: साहसम्‌ | 
दैवायत्तौ रणे जयापजयो । मा मुधा पित्रोः व्यथां जनय | 

युयु: अम्ब ! कः कालो युद्धोदर्कस्य-निश्चितस्य। कुलबधूकबर्या: 
पापिहस्तपरामर्शादनुपदमेव नष्टाः कोरव्याः। दोषभूयिष्ठा 
इयं हस्तिनावती नाद्यापि भूगर्भलीनेत्यत्र त्वाहशपुण्यमूर्त 
रत्नावस्थानमेव कारणम्‌। किञ्चाहं घर्मपक्षसङ्गमाभिलाषी, 
नेतरामिलाषी | Reet कलकल; । “विजयतामस्त्रविद्या- 
विशारद्‌ः। विजयतां पार्थ प्रतिवीर: ।?? उत्थाय पुथा कोलाहलमाकर्ण्य 
ससंभ्रमं युयुत्खुमवलोक्य] 

कुन्ती : वत्स ! कोऽयं कलकलः । केनापि विशेषेण भवितव्यम्‌ | 


युयु : aa! विस्मृतं मया निवेदयितुम्‌ | पाण्डवपक्षवीराणां 
प्रतिवीर निर्णयार्थं अद्य परवृत्तं शस्राख्नप्रदर्शनम्‌ | तत्र कर्णे- 
नानीतेन किरातराजेन प्रदशितोऽट्भतः शख्रा्रप्रयोगः | 
निर्णीतोऽयं पार्थप्रतिद्वन्द्रिया। प्रमदतुन्दिलेन सुयोधनेन 
खीयरथमारोप्य प्रासादं नीयते खळ शबरभूपः। तस्योत्स- 
TAA कोलाहल: | 


कुन्ती : कथम्‌ ? किरातमेकमर्जुनप्रतिद्वन्द्रितया निश्चितवान्‌ कर्णः 2 
मीष्मद्रोणावन्वमन्येतास्‌ ? 
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चतुर्योऽङ : 29 


युयुः अम्ब अभिज्ञा ख भवती सर्वेप्वस्मासु द्रोणादखविद्या- 
मभ्यस्यत्यु निदत्तस्येकल्व्योदन्तस्य । तदारभ्य पार्थ- 
निम्रहेच्छया अभ्यसवान्‌ खळ एकलव्यः शरसन्धानं दक्षिणे- 


तरेण पाणिना । सोऽधुना पार्थनियुद्धामिंछाषी । स 
एवेदानीं कर्णनानीतः किरातराजः | 


कुन्तो : महताऽभिनिवेशेनाखनविद्यापरिश्रमं कृतवानपि fansi कर्ण- 
तुल्यो भवेत्‌ आत्मपरिपन्थिनः पार्थस्य प्रतिद्वन्द्रितयास्य 
किरातस्य निर्णयः ? कि न हीयतेञ्नेन कर्णस्य प्रतिष्ठा १ 


युयुः ar! अतिशेते अयं किरातः कर्ण पार्थमपीति कर्णस्य 
निश्चितोऽमिप्रायः । न हीयतेऽयं कर्णार्जुनाभ्यां इत्यमिप्रै- 
त्याचायोंऽपि। खस्य saran संभाविता हानिरपि 
निवर्त्यत इति हृष्यति कर्णोऽपि। वृत्तान्तोऽयं पाण्डव्रैरव्य 
ज्ञातव्य इति मन्ये | 


, कुन्ती : (सावज्ञम्‌) युयुत्सो ! भवतु नामैकलव्यः शख्नविद्यापारंगतः। ` 
अपि तु अस्नमन्त्रानभिज्ञः क्षत्रियेतरः स किरातः न शक्नोति 
पार्थस्य दिव्याख्नाणां प्रतिकलम्‌ । परं विजेष्यते पार्थोऽसु 
हेळ्या । नास्त्यत्र चिन्तावकाशः | 


युयु : प्रमादः खल्वयम्‌। प्रकटितवान्‌ खस्वमुमभिम्रायं पिता- 
मह्दोऽपि। अवगस्येवेदं सज्जः खळ कर्णोऽपि तस्मै दिव्याख- 
मन्त्रानुपदेष्डुम्‌ | तदनुगुणाः प्रयत्ना अपि निवेत्य॑न्ते | 
तस्मान्न युक्तमधुना उपेक्षितुम्‌ । 
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२२ घर्मरक्षणम्‌ 


कुन्ती : (सोदवेसुत्याय) अहो ! तथा नु। कोऽयं कर्णस्याभिनिवेश; ! 
किमजुननिग्नहें तावानमिलाष: ata! न जाने किंवा 
पार्थवैरम्‌ , आहो नु खामिकार्बतसरता | (बिचार्य' भवतु | 
अयानयं वृत्तान्तः कृष्णे विज्ञापितः । निश्चिनुमः विदुरेण 
साकमामन्त्य कर्तव्यशेपम्‌ | (निष्कामतः) | 
[ यवनिका ] 
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पञ्चमोऽङ्कः 
[उपप्लाव्यनगरे पाथप्रासाद्स्य एकदेशः | 'विविधशस्रात्राणि कुड थेषु 


तत्र तत्र निचितानि । उन्नतासनारूडः HT: पावे आसीनः आसीन qaa व प्रविशतः] | 
कृष्ण : सखे! कुत इयान्‌ प्रमादः १ किमु सांप्रतं युष्मन्मातुळं 


शल्य दुर्योधनपक्षीयं क्तुम्‌? नासीत्‌ किं अवकाशः खयमेव 
तदाह्वानाय ? 

अर्जुन : कृष्ण! महानयं प्रमादः | असत्सङ्गमनोत्सुकः शल्य; 
मध्येमाग दुर्योधनादिभिर्वश्चितः खछ | नासीचावकाशो- 
ऽस्माकं खयमेव तमानेतुम्‌। अयमपरः प्रमादः। उपेक्षित- 
वानार्यो धर्मजोऽपि | 

कृष्ण : का वा दरिद्रता आर्यस्योपेक्षायाः ¦ धर्मप्रभ: खछ। मय्यपि 

परिपन्थिपक्षमाश्रिते स तावददैवन्यस्तमारः निर्व्याकुलस्तिष्ठेत्‌ | 

अजुन : कृष्ण ! अयमार्यस्य गुणबिशेष; | कथञ्चिदपि धर्मो विजयत 
इति तस्ग्र मतम्‌ । अपि तु लोके तावत्‌ धर्मन्याय्ययोः 
प्रवृत्ति: एतन्मतविरुद्धा द्यते ( आबाल्यात्‌ न्याया- 
दनपेतानां घंनैकशरणानां अस्माकं को वा लाभ: ? का वा- 
हानिरधर्मवर्तिनां कौरवाणाम्‌ ¦ 

कुष्ण: aga! मामू; कृपण: | किमै हिकछुखरा मेनेव धर्मन्या- 
aA: निर्णयः akan खळ धर्मः। तस्य फल्मपि 
न करणगोचरम्‌। एकान्तमाश्रि्य विविक्ते सम्यग्विचाय 
aR न्याय्यपथानुवर्तिमिः युष्मामिः सम्यडिनवतित; 
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२४ 


€ 


अजुन: 


धर्मरक्षणम्‌ 


वनवासः, उत सुयोधनादिमिरिवानुभुक्तो राज्योपभोग:, 
कोवात्र आनन्दावहः ? त्वमेव लप्स्यसे FSA तव TAT | 
किञ्च कौरवाः अमितानन्दभागिन इति च केवलं आन्ति- 
रेव। अनभिज्ञः GE भवान्‌ एतांख्योदशवत्सरान्‌ धृतराष्ट्र 
दुर्याधना दिभिरनुभूताया मानस्या यातनायाः। तीर्णप्रतिज्ञा: 
पाण्डवाः कदा वा आगच्छेयुः पालयेयुश्च तेषां शपथा नित्यनु- 
क्षणं मनशशान्तिगन्धहीनैरेव ते रभूयत | afaa: खळ 
ते निद्रासुखेन। अनवरतमनुभूयमानमानसक्षोभशतपरंपरया 
नितरामशान्तं तेपां जीवितम्‌ | न ते यूयमिव प्रसन्नशान्त- 


' खिरचित्ताः । ईहगेहिकसौस्यमाजितं युष्माभिः | 


कृष्ण | अहमभ्युपैमि सत्यमुपळव्या मनःशान्तिरिति | 
परमास्तांतावदस्मा भिर्नोपलव्धमैहिकं सुखं धर्माचरणेनेति | 
किमिदमपि ध्मैकजीवितफलम्‌, यत्पाञ्चा्या अनुभूता 


महती विपत्परंपरेति। तपखिन्या प्रथयाऽप्यनुभवम्त्या 


pag परपिण्डरतया दुःखदुःखं असवो प्रियन्ते इती- 
दमपि Sang ननु | 


: पाथ! तदेव प्रकृतितत्त्वम्‌ | दूरीकृत्य ममतां सतीति 


A 


मातेति विमृशसि चेत्सुबोधं तदानीं ते जीवितरहस्यं 


भविता | शस्यते खळ पित्रोरपराधेन लोके निरागसः . 


पुण्यपापगन्धशून्याश्चार्भका वाध्यन्त इति। कोऽयं धर्म: 
मातृभुक्तेनापथ्येनाहारेण . शिशवः पीड्यन्त इति | किसु 
मन्यसे त्वत्पक्षावळम्बिनी सप्ताक्षोहिणी मितेयं प्रतना युद्धाव- 
सानेऽपिं जीवेदिति | किं जानीषे कति वा आपततरान्धवाः 


re 
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पञ्चमोऽङ्क : २५ 


Sata: मित्राणि धर्मसड्य़ामे5रिमिन्‌ नश्येयुरिति | निर्म- 
मत्वेन विमृशन्‌ ननु ज्ञास्यसि जीवितरहस्यम्‌ | पूर्वजन्म- 
कर्मायतं खळ जीविनां जीवितम्‌। तसादधम बढीयान्‌ 
i सुखावहः इति aka fas | 

aga: कृष्ण! कृतो मे दुरधिगमेप्वीच्दोषु maag विव- 
दितुं पाण्डित्यम्‌ | add मानवस्य सुखदुःखे न पुण्यपापा- 
यत्ते कि्व्यपाश्रयं जीवितवर्तनम्‌ £ प्राणी वा कुतः प्रयतेत 
धर्ममार्गानुवर्तनाय ? 

कृष्ण : एथानन्दन | दुरवगाई खळ घर्मतत्वम्‌। प्राणिनां दुस्साधः 
तत्स्वरूपनिर्णयः । अतीन्द्रियस्य धर्मस्य रक्षणार्थ कदाचित्‌ 
नश्येयुरनेके निर्दोषा:। कृसनमिदं विश्व. रक्ताप्छत॑ भवेत्‌ । 
कृतेऽपि महति प्रयत्ने दैवविमुखतया धर्मस्यापि हानिराप- 
dal कदाचिद्दैवे सुमुखेडपि  पुरुषप्रयल्नलोपेन धर्मोडपि 
न फलेत्‌ । प्रकृतिजडतया मनोदौब॑ल्येन च धर्मरक्षा 
न घटेत। सततप्रयत्नवलेन अकुण्ठितचैतन्येन, अक्षय्यान्तर- 
शक्त्या, निर्ममेन मनोनिग्रहेण निरहङ्कारेण निप्कामकर्मणा- 
च भाग्य धर्मस्य रक्षणम्‌। 
[ततः प्रविशति पायसपूर्णहेनपात्रहस्ता द्रौपदी] 

द्रौपदी : अग्रज ! खगुइवाह्याः क्षत्रियानुचितवृत्तयः विराटौदार्य- 
जीविनो न शक्कुमो वयं भवन्तं यथोचितं संमावयितुम्‌। 
परकीयमपि दरव्यं खहस्तपक्कमित्यभ्यर्थये, सी क्रियताम्‌ | 

कृष्ण: (सत्वा) भगिनि! यत्र कुत्र fears वीरपत्नी ag 
भवती | न चिरादेव लब्ध्वा पुनः स्वसाम्राज्यं धर्मस्यैव 
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¢ 
२६ घसरक्षणम्‌ 


आतिथेयी भविताउसि । इमांस्त्रयोदशापि शरदः तदर्थाः 
खळ सर्वेऽपि पार्थप्रयत्ना | - 
द्रौपदी : कृष्ण! नासाकीनः प्रयत्नः, तवैव प्रोत्साह इति भण | 
बिराटस्यावासे चिरादभ्यरानुचितवृत्तीनां गलितमिव मन्ये 
कषात्रं तेजः। जपतपोदोमादिषु श्रौतकर्मसु नृत्यगीता दि- 
लरितकरालु च निरूढोऽमिलाषः | अत एव खछ ग्राम- 
पञ्चकाम्यर्थनाय भवानपि प्रस्थापितः कुरुसार्वभौम प्रति । 
[स्मितेन पार्थमवळोकते] 
| अजुन ; (अदस्य) कृष्ण ! किमत्र चित्रम्‌ | कृष्णवर्त्मजन्मा ते खसा 
उद्यस्फुलिङ्गेति । | 
कृष्ण: aga! सीभ्य एव शिक्षितव्यः खामिमान; | आमपञ्चकेन 
सन्धिविषये भवस्रसूरपि वेमुख्यमेव सूचयामास | 
[कञ्चुकी प्रविश्य] 
कञ्चुकी: देव! हासिन प्रति देवमेपितः प्रणिधिद्वीरि तिष्ठति | 
विविक्तविज्ञापनीयं किञ्चिदस्ति तस्य | 
अर्जुनः अनुजानीहि नौ गमनाय। aan त्वया 
प्रस्यातव्यं भोजनाय सुमद्रामन्दिरम्‌। खसा ते मिष्टान्न 
दायिनी । (द्रौपद्या सह निष्कान्तः) 
[उपस जाङ्गलनामा प्रणिधिः साष्टङ्गै प्रणम्य तिष्ठति] 
कुष्ण: aga! अविछम्बेनागतोऽसि। अस्ति किमपि aa? 
ng: देव! विज्ञापयामि श्रुतं। ad देवेनापि यद्धीप्मवचनात्‌ 
PAAR कृतः AAT इति। तदनु पार्थविजुंभणं 
, निगृहीतुं च तं कर्णनेको महावीर: आनीतः | 
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पञ्चमोऽङ्क : २७ 


कृष्ण: पाथनिग्रहीता महावीर: agam इति? कोऽसौ 
वीरः? किं सम्यक्‌ ज्ञात्ता आगतोऽसि! 

जाङ्गल : देवोऽप्यभिजानाति anda च बाल्योदन्तम्‌ | 
स एवायमेकरूव्यः | तमिमं वृत्तान्तमुपलभ्यासवया प्रथया 


खामिने प्रहितमिदं पत्रम्‌ | अतः परं देव प्रमाणम्‌ | 
(यच्छति) 


कृष्ण : (शान्तमनाः पठित्वा, किश्चिदालोच्य) अहो धर्म्ये पथि अयमे- 
करव्यप्रतिवन्धः सज्ञातः | भवतु, जाङ्गल! कीदृशी 
कौरवाणां स्थितिः 2 

maa: देव ! अनस्पा कौरवाणामनीफिनी विजुम्भते अमिते- 
नोत्साहेन। "नाहं श्नं Rag इति प्रतिज्ञातवान्‌ कृष्णः 
कथं वा पार्थे रक्षिष्यतीति कुरवोऽपि नितरां विजृम्भन्ते । 

कृष्णः अदो! तथा नु। (aaa) पञ्यन्तु नाम कथमहं र क्षि- 
ष्यामीति (प्रकाशम्‌) सुप्ठु। जाङ्गल! दारुकस्तावत्‌ 
आनीयताम्‌ । 

जाङ्गल: यथा आज्ञापयति देवः। (इति निष्क्रान्तः) 

[ यवनिका ] ; 


CC-O. Prof. Satya Vrat Shastri Collection. Digitized By Siddhanta eGangotri Gyaan Kosha 


षष्ठोऽङ्कः 
[मघ्येऽरण्यं चापहस्तः कृष्णो, दार्कश्च] 

कृष्ण; दारुक ! किमेष एवास्मत्किरातनिर्दिष्ट: प्रदेशः स्यात्‌ | 
नात्र अमः १ ` 

दारुक: देव ! नास्यत्र daa: | कणसुयोधनावत्रागत्य व्याधराजेन 
सह कृत्वा सुचिरसल्लापं प्रतिगताविति आस्माकीनेः शबर 
साकमत्रागत्य madad मयाऽपि | (परितोऽवलोक्य हस्तेन 
निर्दिश") देव ! यः कृ्णसारं चारयन्‌ तटाकमार्गादागच्छ- 
त्ययमेव किरातराजः | 

| कृष्ण: (सम्यक्‌ निरूप्य) दारुक ! अपसरास्मात्रदेशात्‌ । प्रतीक्षस्व 

मां रथेनारण्याहहिः ह्तिनावतीमार्गे । निर्व॑त्य॑ कार्य- 
मनेनाहं त्वामुपगच्छामि। 

दारुक : यथा आज्ञापयति देवः। (निष्कान्तः) 

कृष्ण : [सविलासं कञ्चित्तरमाश्रित्य मन्द्रखरेण मधुरं गायन्नास्ते एक- 


लव्योऽपि अनवहितं प्रविश्य कृष्णस्य कण्ठध्वनि श्रुत्वा चकितः 
sagu सविकल्प] 


एकलव्य : राजन्‌! आकर्पोऽयं ते क्षत्रतां सूचयति। मन्ये 
विनोदार्थप्रविष्टोऽरण्यपरिसरमिति | यद्येवं स्वागतम्‌ | 

कुष्ण: किराताधिप ! तथ्यम्‌ | राजन्य एवाहम्‌ यथा भवान- 
भिमन्यते | थ्रुत्वा वर्तेन्तेऽत्र अनेके वन्यमृगा इति मृग- 


न गत्‌ 7 
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षष्ठोऽङ्क : 
२९ 


एक: राजन्‌ | न हि अयमत्र पूर्यते यदि सृगयाविनोदेः तवामि- 
काव: । न सन्त्यत्र इसा: शादूळादयः । तस्मात्‌ परावृत्य 
गम्यताम्‌ | 

SU: शबराधिप aa ag तत्र खच्छन्दो हरिणगण: | 
उत्पततो धावतश्च रक्ष्यय मेदनेनैव धन्विनः Aga 
Aal का वा चातुरी शार्दूलहनने | 

एकः (गम्मीरखरेण) राजन्‌! भवतु ननु राजन्यानां क्रोर्यमेव कुलो 
चितमाक्रीडनम्‌ १ भवतु, नाम | प्रतिक्रियाशक्तिर हितानां 
मशान्तप्रङृतीनां हननस्य नास्त्यत्रावकाशः। अनाथानां 


अहमेषां गोप्ता । 
कृष्ण : (sem) किमिव  डोकेऽसिन्नशरणानां सर्वेषां सत्त्वानां 
भवान्‌ रक्षिता ? 


एक : भुवनस्य गोता भगवानेव । ` निखिलानां दीनानामवनमेव 
तस्य दीक्षा। मन्येञ्हमपि Kawah ईषन्मात्रं 
साधनमिति । प्रत्येमि वनेऽस्मिन्‌ हरिणानां निर्बाध रक्षण- 
मात्मनो धर्म इति | 

कृष्ण: किरातराज ! मा प्रविश धर्माधर्मविचारणे । हरिणेषु 
ममतायुक्तो भवान्‌ एतान्‌ रिरक्षिषुर्भवति। न तावत्‌ 
अशरण्याः प्रशान्तवृत्तयो अवश्यं रक्षणीया इति । एकतः 
अधर्माय अन्याय्याय च दत्तावलम्वेन भवताऽन्यत्र कुतो 
वाऽयं धर्मोपन्यासः | 

एक : (सक्रोधम्‌) कथम्‌! किमहमधर्मपरः। भण! किमिधर्म- 
कार्यमनुष्ठितमस्मिन्‌ मम जन्मनि | 
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३० धर्मरक्षणम्‌ 


पुलिन्द्राज कुतो$मर्ष निगदिते तथ्ये? अधर्मपराणां 
उन्मार्गप्रवृत्तानां कुरूणामाशित्य पक्ष घमखरूपान्‌ पाण्डवान्‌ 
जिघांसुर्भवान्‌ घर्मरक्षको ननु! (प्रहसति) 

एक : (Ren: कब्त्कालं स्थित्वा) राजन्‌। ननु भवेयुः कुरवः 
उन्मार्गगामिनः। न तावदहं AA तेषां विजयाय | 
पार्थपरामव एव मदीयोऽभिलाषः | 

कृष्ण: पार्थस्य निग्रहः पाण्डवानां पराजये कुरूणां विजये च 
पर्ववस्थति | न भवति हेतुः भवांस्तस्य ? लोके पार्थमतिश 
यानो धन्वीति कीर्तिकामः धर्मस्य छुम्पको भवितासि | 
जानीहि तावत्‌ । 

| एक : (निरुततरः कृष्णमवलोकते) | 

कृष्ण: किरातराज! इश्यसे गृडीतवानित्र मठ्ठचसां सत्यताम्‌ | 
नाद्यापि किश्चिदत्याहितम्‌ | अपाक्कत्याधमंस्य पक्षं उररीकुरु 
पाण्डवानां aga | यदि नेच्छसि तटस्थो भव । कुतो वा 
बुद्धिपूर्वमन्यायावलम्बी भवेः | 

up: (सत्वरम्‌) राजन्‌ ! धर्मो वा भवतु, अधर्मो वा भवतु | 
अविमृश्यकारिणा भया दत्तं वचः | अधुना विज्ञायापि 
कथमहं करिष्ये वचोमङ्गम्‌ ? न सम्भवेत्तत्कदाचिदपि | 
भवतु । विषयेडसित्नतीव श्रद्धां वरन्‌ भवानपि कोवेति 
प्रष्टुमिच्छाम्यहम्‌ | 

कृष्ण: पुलिन्दराज! धर्ममस्तावनावसरे वक्तः्यमिदानीं मया | 


CC-O. Prof. Satya FATA, § ion GI, FSA मिथ्या KERS, म अनस, 


षष्ठोऽङ्क ४ ३१ 


विजेजेति । परंतु त्वमधर्मपक्षमाश्रित इति दुयंश एव 
अजितवान्‌ भनेः | सम्यक्‌ विमृश | 

एक: भीष्मद्रोणयोरिव ममापि दुर्यशो भवेत्‌ | प्रामादिकस्य 
अपराधस्य समीकरणाय बुद्धिपूर्वकं नोत्सहे मद्वचसो भडु- 
मापादयितुम्‌। aad 'नाहं wera? इति प्रतिज्ञातवान्‌ 
कृष्णः रक्षत्येव पार्थमिति न शक्यते WE वक्तुम्‌ | 

कृष्णः उन्मत्त ! भीप्मद्रोणादिभ्यः पाण्डवान्‌ रिरक्षिषुः कृष्ण; 

' ्वत्तोऽपितं कि न रक्षेत्‌। प्रागेव युद्रारम्भे हन्याद्वा 
BUT भवन्तम्‌ । तदानीं का वा कीर्सिस्ने लम्भनीया १ 

एक: विना कारणं कृष्ण: कथं वा प्रवर्तेत ताशे अकार्ये | | 
निरागसि मयि तस्य किं वा वैरम्‌ £ 

कृष्ण : भवद्रक्षितव्यानां हरिणानां जिघांसुरहं यथा ते परिपन 
तथैव आलना रक्षणीयानां पाण्डवानां जिघांसुर्भवानपि वष्य 
एव SUT तस्मात्‌ BORAT कुतो न हन्यात्‌ £ 

एकः भवतु ! भवतु नामासौ मम शत्रः। हन्तु नाम कृष्णो मां 
युद्धे । महान्‌ प्रमोदो मे। न कोऽपि यूरो वीरमरणात्‌ 
बिभेति | 

कुष्ण : (विकटं विहस्य) कृष्णस्त्वया युद्धथति वा । उन्मत्त ! युद्धे 
एव हन्यामिति को वा निर्बेन्ध: कृप्णस्य ? हरिणद्िसकान्‌ 
सिंइशादूरा दिघातुकमृगान्‌ सर्वानपि भवान्‌ युद्धे एव हत- 
वान्‌ किंम्‌ £ ada एव स्वेषामाहारभूतानां हरिणानां 
हिंसनेन शादूलादयो भवतो अवश्यवध्याः सञ्जाताः | 
हरिणविषयकममतया कति वा प्रसुप्तान्‌ द्वीपिनः, पोतकान्‌ 
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३२ धर्मरक्षणम्‌ 


पामयन्तीः सिंहीः, FAY क्रीडमानान्‌ शादूलपोतकान्‌ 
à $ 

आसमार्गणानामाहुतिमकरोः ? किमभिमेषि सोऽपि धर्म- 
युद्धमेवेति ? | 

एक : राजन्‌ ! ते खळ परहिसकाः gram: ! तेषु कथं मानवो 
घर्मः प्रवर्तेत £ 

कृष्णः किरातपुङ्गव ! मन्यसे वा प्रकृतिसिद्ध॑ मानवत्वमिति | 
मानव पशुत्वं वा गुणशीलायत्तम्‌। न तावत्‌ वाह्यः 
रूपायत्तम्‌ | कि मन्यसे कंसमागधादयोऽपि मानवा 
एवेति? सतीमणिं कुलवधू मध्येसमं तादृशीमवस्थां 
नीतवन्तो घातुकम्रगेभ्योऽपि अधमा एव । को वा संशयः 
ताहश़नररूपराक्षसानां हितकारिणः त्वादशा अपि राक्षसा 
एवेति अवश्यमेव हन्तव्या इत्यत्र च | 

एक: राजन्‌! aya विवदितुं चया । प्रियं मे यदि 
कृष्णो मां हन्यात्‌ । पार्थसंरक्षणाय ष्णो हतवान्‌ 
एकरब्यमिति कीर्तिननु भवति। बिद्धि मां RART | 

कृष्ण: सत्यम्‌ । न हीयते ताइशं यशस्ते कदापि । भवतु | 

[झटिति कोक्षेयकमादाय एकलव्य हृदये निखनति] 
एक : अहो अत्याहितम्‌ | 
कुष्ण : (साक्रन्दे पतन्तं तमादाय दोभ्याँ af उपवेश्य सशिरोमश) 


एकलव्य ! समाश्वसिहि | अवहितः पश्य कोऽइमिति | 
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षष्ठोऽङ्क : ३३ 
एक : (शिर saaa, कृष्णस्य सुखमुद्दीद्य, हस्ताभ्यां नेत्रमाच्छाद्य, 


शिरोज्वनम्य) देव! न पारये ते नेंत्रज्योति: सोढुम्‌ | 
निमीलतो मे नेत्रे । 


कृष्णः कुमार! ननु क्कष्णोञ्दम्‌। यद्यप्यनभिज्ञो लोकस्ते 
अख्कोशल्स्प, परमहं जानाम्यतिरोते भवान्‌ पार्थमिति | 
TRANS: पार्थस्य धर्मस्य च रक्षणाय | अचिरेण 
भाविनं धर्मसंग्रामं वियति दिव्यविमानमध्यासीनः मेक्षिष्यसे 
पितरः पितामहाः सोदर्या बान्धवा हितैषिणो मित्राणि 
शिप्यपुत्रा दिसम्वम्धविवक्षाविहीनाः विस्मृत्य छौकिकी वृत्ति 
कथमिव स्पर्धन्ते, कति वा नव्यन्तीति। धर्मरक्षणैकफलेऽ 
| सिन्‌ मारतसड्ग़ामाध्वरेऽमूद्भवान्‌ “सुखाहुतिः? | राग- 
द्वेषमोहावेशविवशानां अन्योन्यं जिधांसूनां कुरुपाण्डववी- 
राणां अपि goat aki प्राप्स्यसि । ममतादिकं विधय 
भागवते ak विलीनो भव । न स्मात्ते जनुः पुनः | 


एक: देव ! सत्यमहं न खिद्ये। निवतितोऽस्ि नितरामधर्म- 
पक्षायोधनादिति तुष्यामि। तवाङ्के एव शयानस्यालुवियोग- 
योगः समजनीति परमो मे आनन्दः। तथापीयमेवाभ्यर्थना) 
मदेकदृष्टि जननी मे अतिवृद्धा नितरां रुणा न जाने 
कदा वा जीवयात्रायाः बिरमतीति | अनतिदीर्धेऽसिन्नतरसरे 
पुत्रशोकनिविण्णायास्तस्याः कियती वेदना स्थादिति महती 

मे चिन्ता । 
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३३४ धर्मरक्षणम्‌ः 


कृष्णः: (विचार्य), वत्स ! आसन्नः खळ तस्याः अपि: चरमनिमेपः ।: 
त्वहूपधारिणो ममः हस्तयोः शयित्वाः त्यक्तजीविताः लप्स्यते 
सापि विमुक्तभववन्धां शाश्वतीं गतिस्‌। मा मूतस्याः JA- 
वियोगमोहः । शान्तो भव। (हस्तेन तस्य नेत्रे पिदधाति) 

एक: देव ! अनुगुद्दीतोऽस्मि |. (ित्रे.निमीलयति). 

कृष्ण: [एकलव्यकलेबरं भूमौ. निधाय, उत्तरीयेणाच्छ।य, Perales स्तब्धः) 
आरब्धोज्यमध्वर: | उभयोः पक्षयोरष्टादशाक्षो हिणीपरि-' 
मितेयं.एतना प्रवष्टुमध्वरवेदिमहमहमिकया अभिगच्छति | 
कृपणाः मदान्धाः अधमैकरताः कोरवाः, अहंकारममकारो- 
पहताः घटोत्कचाभिमन्दुप्रभृतयः, धर्मभीरवः परवन्तो भीष्म- 
द्रोणादयः . सर्वेऽपि . अधर्मपरिणामोदर्केऽसिन्‌ संग्रामाझौ 
शमप्राया भवेयुः। निर्भराभिमानैरुन्मस्तकविषयविषेः धर्म- 
Aga, ang, नीतिविधुरैः, Mass जगति 
नास्ति स्वरपोऽप्यावसथः. सत्यधर्मयोः । सैनिकाश्वदन्ति- 
कङ्कालमीकरः, अङ्गविकरमृतकल्पयोधवीरयातनाक्रन्दहृदय- 
विदारकः, म 
aa, रुधिरपानोन्मत्तेः नरशिरःकन्दुकक्रीडाविनोदरसिकैं 
र्भूतवेताळे: भयानकः, न भवतिं Aga लोके अह- 
ङ्कारः कथं: वा. fer भवेत्‌ ज्ञानप्रकाशो वा उदियात्‌। 
नदीरूपतया प्रवहत्‌ रुधिरमिदं-सपतहृदरूपेण ` स्थित्वा. असिन्‌ 
कुरुक्षेत्र शाश्वतं, भाविनो मनुजमात्रस्य ज्ञानजनकं भवितु- 
मर्हति । (एकलव्यककेवरं ष्ट्वा) आठव्धश्चायं 'मुखाहुति 
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पशु” (विकटं fea) चरमें निःश्वसनेऽपि जननीसुतत्व 
| afa! अभिमन्युः, gaat, IJA, कृष्ण: (पुनरुचे: 
fred विहस्य) भवतु, कृत मयेदानीं शङ्कुस्थापनं धर्मरक्षणाय | 
विजुम्भतामयं यज्ञो निरन्तरायम्‌ | (इति ieri 
कुवेन्‌ निष्कान्त:) ; * 

` [यवनिका] 
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